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QUESTION DE LA VIOLATION DES DROITS DE L'HOMME ET DES LIBERTES FONDAMENTALES, 
Y COMPRIS LA POLITIQUE DE DISCRMNATION RACIALE ET DE SEGREGATION ET LA 

POLITIQUE D'APARTHEID,' DANS TOUS LES PAYS, EN PARTICULIER DANS LES PAYS ET 
TERRITOIRES COLONIAUX ET DEPENDANTS 

L e t t r e datée du 25 février 1976 adressée au Président de l a Commission des 
d r o i t s de l'homme par l e représentant permanent de Chypre auprès de l ' O f f i c e 

des Nations Unies à Genève 

J ' a i l'honneur de me référer aux allégations contenues dans l e document E/CN.4/12O6, 
en date du 13 février 1976, q u i m'obligent à f a i r e l a mise au po i n t suivante : 

1. I l e st r e g r e t t a b l e qu'un E t a t membre de l a Commission des d r o i t s de l'homme se 
s o i t prêté à une attaque contre un autre E t a t membre, recourant a i n s i à une pr a t i q u e 
sans précédent. I l va sans d i r e que c e t t e p r a t i q u e , q u i r i s q u e d'être adoptée dans 
d'autres c i r c o n s t a n c e s ne peut être pour l a Commission qu'une source de difficultés 
et de controverses^. 

2. Les allégations contenues dans l e document susmentionné sont une déformation de 
l a vérité et nous sommes, par conséquent, forcés d'y répondre par l e contenu de 
l'annexe c i - j o i n t e . 

3. Le Gouvernement de l a République de Chypre s'est conformé stri c t e m e n t à l a l e t t r e 
et à l ' e s p r i t du Communiqué de Vienne q u i était, en f a i t , un arrangement ad hoc conclu 
à l a s u i t e de l ' e x p u l s i o n massive de l a p o p u l a t i o n chypriote grecque enclavée dans 
l e nord occupé, à l a q u e l l e venaient s'ajouter l e s menaces de l a Turquie, prête à 
monter une opération m i l i t a i r e pour " s e c o u r i r " ]es Chypriotes t u r c s q u i v i v a i e n t 
paisiblement dans l e s régions dont l e gouvernement a gardé l a maîtrise et que l e s 
Turcs a u r a i e n t v o u l u t r a n s p o r t e r dans l a zone occupée à des f i n s p o l i t i q u e s et non 
pas humanitaires. I l est extrêmement r e g r e t t a b l e que l ' a u t r e p a r t i e , ayant obtenu 
l e t r a n s f e r t des Chypriotes t u r c s dans l e Nord, a i t refusé d'appliquer l ' a c c o r d 
de Vienne. 

4. I l y a l i e u de s o u l i g n e r que l e s d i s p o s i t i o n s du Communiqué de Vienne ne devaient 
pas - et ne pouvaient nullement - p o r t e r a t t e i n t e au d r o i t inaliénable de tous l e s 
réfugiés à r e n t r e r chez eux en toute sécurité, conformément aux résolutions p e r t i n e n t e s 
des Nations Unies. 
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5. La Commission se trouve en présence de deux versions. Bien que l a version 
contenue dans le document E/Cîî.4/1206 du 13 février 1976 ne soit pas corroborée 
par les f a i t s et soit insoutenable, le Gouvervenement chypriote est prêt, 
comme i l l ' a dit et redit,.à accepter qu'une commission d'enquête ou un groupe 
de travail ad hoc soit chargé d'enquêter et de faire rapport sur l a question 
des droits de l'homme à Chypre. Fous renouvelons une fois de plus cette offre 
et nous nous engageons à coopérer pleinement avec ce groupe et à l u i assurer • 
une pleine liberté de mouvement. I l faudrait peut-être demander à l a partie 
turque s i elle est prête à faire preuve de l a même bonne volonté et à prendre 
le même engagement. 

6. Je vous serais reconnaissant de bien vouloir porter l a présente communication 
et son annexe à la connaissance de l a Commission des droits de l'homme. 

Veuillez agréer, e t c . 

L'Ambassadeur, - -
Représentant permanent de Chypre auprès 
de l'Office des Nations Unies à Genève, 
(signé) Andreas Mavrommatis 
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A. ' Au,paragraphe 66 de son rapport s / l l 9 0 0 du 8 décembre 1975, l e Secrétaire 
général déclare : 

. " 6 6 . ... Un a,ccorà a été réalisé sur c e r t a i n s loroblènes durant la, troisième 
série d ' e n t r e t i e n s , mais malheureusement c e r t a i n e s d i s p o s i t i o n s importantes de 
cet accord n'ont pas été pleinement appliquées, dont, en p a r t i c u l i e r , l a dispo­
s i t i o n prévoyant que l a Porce p o u r r a i t accéder librement et normalement aux 
h a b i t a t i o n s c h ypriotes grecques situées dans l e ÎTord poirr assurer l a sécirrité 
ot l e bien-être des Chypriotes grecs s'y trouvant encore." 

Б. Le texte ci-après est l a p a r t i e portinonto du Cormuniqu.é publié à Vienne 
l e 2 a,oût 1975s après la. troisième s e r i e d'entretiens entre l e s représentants 
des deux communautés chji-priotes : 

1. Les Chypriotes t u r c s so trouvant a.ctuellement dans l e Sud de i'île seront 
autorisés, s ' i l s l o désirent, à se rendre dans l e l i o r d a^vec l e u r s biens, 
dans l e ca.dre d'un programme organisé, avec 1 'a.ssistance do la. Force des 
Nations Unies chargée du mabintien de l a paix а,С1турте. . 

2. M. Denktash a réa-ffirmé, et i l en a, été a i n s i convenu, que l e s Chypriotes 
grecs se trouvant a.ctiiellement dans l o Nord de l'île sont l i b r e s d'y r e s t e r 
et- que tout sera.it faàt pour l e u r iDermettre de mener une v i e normale, 
notamment on ce q^ui concerno la, possibilité do r e c e v o i r un enseignement 
et de p r a t i q u e r l e u r r e l i g i o n , la. f o u r n i t u r e de soins médica^ux dispensés 
рал? l e u r s propres médecins et la. liberté de dépla.cement datas l e Nord. 

5. Les Chypriotes grecs qui se trouvent actuellement dans l e Nord et q u i , sur 
l e u r demande et sans a.voir subi a.ucunc p.ression, désirent se, i-endre daais 
l e Sud, seront autorisés à l o fa.ire. 

4. La. Force des Nations Unies aura, la, possibilité d'a.ccédor librement et 
nonnalement a,ux villa.gGs et ha,bita,tions dos Chypriotes grecs dans l e Nord. 

5. En ce q u i concerno l'a . p p l i c a . t i o i i de l ' a c c o r d ci-dessus, l a priorité sera 
, , donnée à la. réimifica.tion des f a x i i l l e s , ce qui pourra, i m p l i q u e r l o tra,nsfert 

dans l e Nord d'im c e r t a i n nombro do Chypriotes grecs se trouvant a c t i i e l -
lemcnt da,ns l e Sud. 

La question des personnes déplacées a également été réexar.Ltnée. , 

C. Compte tenu de ce qui procède, j e va.is répondre ci-.après a.ux di v e r s p o i n t s 
soulevés par l e Représentant permanent de la, Turquie dans sa., l e t t r e publiée 
sous l a cote E/CN .4/1206. 

1. Tracteurs et véhicules 

l ) Je vous renvoie à cot é';ard cxi paragraphe 51 du rr,p:'ort du SGcrata.iro 
général cité plus ha,ut, q u i déclare s 

"31. Lors du t r a n s f e r t dans l e Nord de 8 O33 Chypriotes t u r c s , qui a été 
effectué a.vec l'a.iàe de la> p o l iCG CXV.H G CIG Xc?.. Pour С G 0П.„с1Ь1Я1^ G"t 
septembre 1975? l ^ s intéressés ont abandonnG l e u r s f o y e r s , l e i i r s machines, 
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l e u r matériel a g r i c o l e et d'autres b i e n s . C e r t a i n s cas de v o l et de 
p i l l a g e de ces biens ont été signalés; en général, t o u t e f o i s , i l a été 
p o s s i b l e d'empêcher l e détournement de ces biens sur une grande échelle. 
Le Gouvernement chypriote a constitué un organisme spécial chargé d'inven­
t o r i e r et de protéger tous l e s biens meubles, l e s foyers d ' h a b i t a t i o n , l e s 
t e r r e s et l e s récoltes abandonnés par l e s Chypriotes t u r c s . La. p o l i c e c i v i l e 
de l a Force l u i a prêté son concours dans une cer'^aine mesure en organisant 
des p a t r o u i l l e s d'observation." 

2) La p l u p a r t de ces tra.cteurs et véhicules ne sont -pas légalement détenus рал? 
l e s Chypriotes t u r c s , qui l e s ont achetés en v e r t u de c o n t r a i s de l o c a t i o n -
vente conclus a.vec des Chypriotes grecs ou des or g a n i s a t i o n s chypriotes 
grecques et ne l e s ont jamais payés entièrement. 

3) I l ne f a u t pas o u b l i e r , d'autre p a r t , que tous l e s réfugiés chypriotes 
grecs et l e s Chypriotes grecs récemment expulsés du ïïord ont tout laissé 
derrière eux et n'ont même, pas été autorisés à emporter l e moindre vêtement. 
Ces biens sont évalués à p l u s i e u r s m i l l i o n s de l i v r e s . 

4) Automobiles et autres biens t u r c s demeurés dans l e s bases placées sous 
souveraineté b r i t a n n i g i i e 

I l convient de rappeler que ces basses sont, en v e r t u du traité d'établis­
sement, des zones placées sous souveraineté b r i t a n n i q u e , sxcc l e s q u e l l e s l e 
Gouvernement chypriote n ' a avUCun p o w e i r . De toute façon, ce qui a été d i t 
au paragraphe 2) ci-dessus s'applique également aux véhicules se trouvant 
dans l e s bases placées sous souveraineté b r i t a n n i q u e . 

5) Nous n'aurions pas d'objection à ce que l e s véhicules entièrement payés 
et appartenant légalement aux Chypriotes t u r c s l e u r soient rendus, à 
c o n d i t i o n que soient rendus à l e u r s propriétaires chypriotes grecs tous 
l e s véhicules dûment enregistrés que ceux-ci ont aba,ndonnés l o r s q u ' i l s ont 
été chassés du Nord de Chypre. 

2• iinciens membres de l'EGIC/i-b se f a i s a n t pa.sser pour des médecins et des 
professeurs on vue de gg.gner clondeg-'inement l e Nord 

I l est b i e n connu que l e Gouvernement c h y p r i o t e , qui a été l a c i b l e de 1'EOKA-b 
dans l e pa.ssé, condamne énorgiquement totite activité illégale, notaximent de l a , 
p a r t des membres de l'OEKix. For conséquent, ce que d i t la, p a r t i e turque est un 
prétexte absoluiTient injustifié pour ne po.s honorer l e s o b l i g a t i o n s q u ' e l l e a 
s o u s c r i t e s aux termes du Comuniqué de Vienne. 

3 . S i t u a t i o n de l'enseignement 

1) Le rapport précité du Secrétaire général (document S/II9OO 
du 8 décembre 1975) c o n t i e n t à ce s u j e t l e s révélaiions suivantes : 

" 5 2 . S'agissant de l a deuxième d i s p o s i t i o n du Conmuniqué de Vienne, l e s 
progrès ont été l e n t s sur l e p l a n des facilités d'enseignement et des 
soins médicanx o f f e r t s eux Chypriotes grecs se trouvant dans l e Nord. 
I l n'y a dans l e s Karpas que t r o i s écoles p r i m a i r e s , qui ne peuvent 
a c c u e i l l i r que 5OO enfants sur environ 1 4OO. H u i t enseignants sont 
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rentrés dans l e Nord et c i n q ont reçu l ' a u t o r i s a t i o n d'y r e v e n i r , mais 
23 a u t r e s , dont on a u r a i t besoin pour r o u v r i r un pl u s grand nombre d'école 
et améliorer l e rapport martros/élèves, a.ttendent encore 1 ' a,utorisation de 
r e n t r e r . " 

On possède au s u j e t des écoles grecques du Nord l e s données s t a t i s t i q u e s 
suivantes : 

A. i ) ECOLES SECONDAIRES : nombre de professeurs r e q u i s 44 

i i ) Nombre ninimuxi de professeurs actuellement dans 
l e Nord ' 11 

i i i ) Nombre de profossoxirs autorisés par l e s [Pures à 
se i-endre dans l e Nord mars dont l a da.te du 
t r a n s f e r t n'a pas été encore fixée 3 

i v ) Nombre de x^rofesseurs attendant l ' a u t o r i s a t i o n 
de se rendre drns l e Nord 21 

v) Nombre de professeurs encore nécessaire 9 

B. Enseignement p r i m a i r e 

v) Nombre d ' i n s t i t u t e u r s encore nécessaire 

44 

i ) Nombre minimun d ' i n s t i t u t e - u r s r e q u i s . 40 

i i ) Nombre d ' i n s t i t u t c x i r s actuellement dans l e Nord • 20 • 

i i i ) Nombre d ' i n s t i t u t e u r s autorisés par l e s Turcs à 
se rendre da,ns l e Nord mars dont la. date du 
t r a n s f e r t n'a. pa,s été encore fixée 2 

i v ) Nombre d ' i n s t i t u t e u r s a.ttendant 1 'a,utorisa,tion 
de so rendre da.ns l e Nord 10 

40 

C. E f f e c t i f des écoles prima.ires dcns l e Nord 1 189 

D. E f f e c t i f des écoles seconda,ires dans l e Nord 715 

1 904 
E. A i n s i , 31 enseignants en tout a,ttendent d'être autorisés 

à se rendre dans l o Nord depuis l e 10 octobre 1975, date 
à l a q u e l l e l e u r s noms ont été soumis. 

Le document E/CN.4/12O6 c i t e l e s noms de c i n q enseignants qui ne s e r a i e n t 
pa,s des enseignants. T r o i s d'entre eux - Synesis Michael Sj^nesis, 
K y r i a c o s j."ntoniou Kaloutas et Lo i z o s ^ntoniou Ka-loutas -, tous Chypriotes 
grecs de nationalité et de naissance, sont des enseignants diplômés qui 
ont enseigné dans des écoles chypriotes grecques pendant p l u s i e u r s années. 
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Mine E. Christodoulou est assurément un professeur diplômée e t , l a femme d'un 
ancien commissaire de p o l i c e c h j ^ r i o t e grec. Le cinquième - P a n a y i o t i s 
Tabakcioglou - n'a jamais figuré sur aucune l i s t e communiquée par l e 
Gouvernement c h y p r i o t e . 

4) Bien que l a présente année s c o l a i r e s o i t à moitié écoulée, t r o i s écoles 
prim a i r e s seulement fonctionnent avec \m personnel limité, et c e l a en dépit 
de l ' a c c o r d conclu l o r s des réunions de l a Commission mixte humanitaire, 
qui pré/oyait l e fonctionnement d'au moins neuf écoles primaires et d'une 
école secondaire. La seule école secondaire q u i a i t finalement été 
autorisée à o u v r i r à Y i a l o u s a , l e 11 novembre 1975? a été fermée 
h u i t jours plus t a r d . 

5) I l n'est pas v r a i de d i r e qu'on manque d'enseignants à Chypre s au 
c o n t r a i r e , l a s i t u a t i o n anormale q ui e x i s t e actuellement a créé un excédent 
comme dans l e s autres p r o f e s s i o n s . 

6) Comme l e t r a n s f e r t d'enseigna.nts dans l e iTord est indûment retardé, l e s 
autorités chypriotes grecques ont suggéré, l e 12 j a n v i e r 1976, que des cours 
par. correspondance soient envoyés, par l'intermédiaire de l a Force des 
Nations Unies, аггх élèves chypriotes grecs résidant dans l e îlord. Une 
p a r t i e de l a documentation nécessaire a. pu récemment être envoyée à 
B e l l a p a i s seulement, après a v o i r été contrôlée par l e s Turcs, mais on 
ignore j u s q u ' i c i s i c e t t e documentation est..parvenue à d e s t i n a t i o n . 

4. Facilités en matière de soins теи1сатгх_ pour l e s Chypriotes grecs résidant 
dans des enclaves 

1) La d i s p o s i t i o n 2 du Communiqué de Vienne citée plus haut, au paragraphe 1, 
s'applique en l a ma.tière, 

2) I l f a u t également se r e p o r t e r , à ce s u j e t , au paragraphe 53 à.u ra,pport 
précité du Secrétaire général, q ui est libellé comme s u i t § 

"53- Une équipe médicale chypriote grecque, composée d'un, médecin et de 
deux i n f i r m i e r s , s'est vu r e f u s e r l ' a u t o r i s a t i o n de se rendre daais l e s 
Karpas parce que l e s membres de l'équipe n'étaient pas accompagnés par 
leiu? f a a i l l e . Le de r n i e r médecin chjrpriote grec '.ans l e Nord ayant été 
évacué vers l e Sud en octobre 1975» l e s Chypriotes grecs v i v a n t dans l e 
Nord dépendent maintenant entièrement des s e r v i c e s médicaux et h o s p i t a l i e r s 
c h y p r i o t e s t u r c s . Dans c e r t a i n s v i l l a g e s , i l n'y a аисш! s e r v i c e r e l i g i e u x 
et, dans l e s circonstances a x t u e l l e s , peu de prêtres ont l a possibilité 
de r e n t r e r dans l a région." 

3) I l est donc évident qu'aucun médecin grec n'a encore été autorisé à se 
rendre dans l e s régions occupées, où i l n'en réside actuellement aucim. 
Bien qu'une équipe médicale do 3 hommes a i t reçu 1 ' a.utorisation de se 
rendre dans l e Nord, c e t t e a u t o r i s a t i o n l e u r est maintenant refusée par 
le s Turcs, car i l s devaient obligatoirement être accompagnés par leiu:s 
f a m i l l e s q u i (et ce n'est pas surprenant daiis l e s circonstances a c t u e l l e s ) 
r e f u sent de l e s accompagner. 
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4) Contrairement à ce qui est prétendu, l e s Chypriotes grecs q u i v i v e n t dans 
l e s régions occupées doivent demander, t r o i s j o u r s à l'avance, à l'armée . 
turque et à l a " p o l i c e " turque l ' a u t o r i s a t i o n de c o n s u l t e r un docteur 
t u r c ou de se rendre dans ion hôpital: c e t t e procédure a, été s u i v i e dans l e 
passé, mais dans l a p l u p a r t des cas, e l l e s'est révélée t r o p l e n t e poire 
l e s malades, q u i sont morts a,\oant d'obtenir l ' a u t o r i s a t i o n demandée. 

5) Dans l a pl u p a r t des cas, l e s r a r e s Chypriotes grecs q u i ont été autorisés 
à c o n s u l t e r des docteurs ¿recs dans l a région dont l e Gouvernement est 
maître étaient des cas désespérés et., de toutes façons, après a v o i r quitté 
l e u r v i l l a g e , i l s n'ont jamais été -autorisés h y r e t o u r n e r . 

6) Dos l i s t e s de Chypriotes grecs ayant besoin d'mi traitement médical dans 
l a région dont l e Gouvernoment est maître ont été soimiises aux a.utorités 
turques, mais e l l e s sont restées pendant longtemps'"à l'étude" et ont été 
finaJement rejotées "pour des r a i s o n s de j j o l i t i q u e " , comme l e s autorités 
t-urques l ' o n t a,rbitrairement soutenu, 

7) Deux médecins, l e Docteur l l i c o s T a l i o t i s (et non. Ta k i s t a s ) et l e Docteur 
Nicos Kotu?ouzides (et non K r u t i d e s ) n'ont pa,s .été autorisés à se .rendre 
dans l e s régions occupées pour des "raisons de sécurité". I l convient de 
mentionner que l e Docteur Ko-unouzides v i v a i t dans l e Nord jusqu'au 
29 " j u i n 1975 et q u ' i l est l'un des 800 Chypriotes grecs q u i ont f a i t 
l ' o b j e t d'une expulsion ma.ssive pondant l'été de 1975. En ce q u i concerne 
l e Docteur T a l i o t i s , on a réceiTmient j^nvoqué l e " r i s q u e " , q u ' i l c o n s t i t u a i t 
"du p o i n t de vue de l a sécurité", a l o r s qu'une t e l l e allégation n'a 
jamais été .émise à l a réunion de l a Ccmmission. mixte humanitaire. 

T r a n s f e r t v o l o n t a i r e dos Ch:vn3riotes ,дгесз dans l e Sud 

1) Les d i s p o s i t i o n s 2, 3 et 4 d\i Coimjimiiciué de Yienne citées plus haut, au 
pare^graphe- 1,, s'appliquent en l a maofcière. 

2) Le paragraphe лоб-du rapport du Secrétaire général (doeujnent S/119OO), 
r e p r o d u i t à l a page 1 de l a présente annexe, s'applique égaiement. 

3) T o u t e f o i s , en dépit de ces d i s p o s i t i o n s , 96O Chypriotes grecs q u i , à l a 
f i n des hostilités, résidaient de façon pernanenco dans l a zone occupée, 
en ont été expulsés de f o r c e grâce à uiveTS moyens : menaces, ma,uvais 
tr a i t e m e n t s , pressions psychologiques, r e s t r i c t i o n s dans le-urs déplacements, 
r e s t r i c t i o n s de l e u r s droits,fondajnentaux à j o u i r de l e u r s biens et à 
p r a t i q u e r 1еш? r e l i g i o n et r e s t r i c t i o n s imposées aux soins médicaux ot à 
l'enseignement, 

4) Les prétendues "demandes" de se rendre dans l a région, dont l e Gouvernement 
est- maître que présenteraient dos Chypriotes grecs du Nord, sont -un autre 
moyen, qui'-ont inventé l e s Turcs pour exterminer l'élément grec dans l e s 
• zones . occupées. Contrairement à l a l e t t r e et à l ' e s p r i t du Com-nuniqué de 
Vierme et des arrangements connexes, l a Force des Nations Unies chargée 
du maintien de l a paix à Chypre n'a pas été autorisée à contrôler l e s d i t e s 
"demandes" a f i n d'éliminer toute p r e s s i o n s u s c e p t i b l e d'être exercée à 
1 'encontre des " p o s t u l a n t s " . 
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5) Au cours des h u i t derniers mois, 805З Chjrpriotes t u r c s ont été aiitorisés 
à s ' i n s t a l l e r dans l e Nord, t a n d i s que 936 Chypriotes grecs en ont été 
expulsés par l a f o r c e et 346 seulement ont été autorisés à s ' i n s t a l l e r 
dans l e s zones occupées. 

6) Les ChJфriotes grecs q u i ont été expulsés du îlord ont dû voyager dans l e s 
autobus t u r c s en payant des sommes énormes роил: l e u r t r a n s p o r t , en dépit 
du f a i t "ue l a Force des Nations Unies était et est toujours à l e u r 
d i s p o s i t i o n pour e f f e c t u e r ce t r a n s p o r t . 

6. Réunification de_s_ f^aja_iljL_es_ 

1) ' Le paragraphe 50 rapport du Secrétaire général s'applique en l a matière. 

I l est a i n s i libellé ; 

"ЗО. En ce q u i concerne l a cinquième d i s p o s i t i o n du communiqué et l e s 
arrangements connexes conclus à Vienne, quelqu.e 934 Chypriotes grecs ont 
demandé à r e n t r e r dans l e Nord. On compte, parmi eux, l a pl u p a r t des 
800 Chypriotes grecs qui avaient été évacués d'autorité de l a région 
des Karpas à l a s u i t e de l ' i n c i d e n t dans l e s Troodos, où des membres 
de l a p o l i c e c hypriote avaient arrêté au passage un groupe de Chypriotes 
t u r c s q u i essayaient de se rendre dans l e Nord par l e u r s propres moyens 
et avaient blessé c e r t a i n s d'entre eux. Parmi l e s Chypriotes grecs q u i 
ont été expulsés du Nord après cet i n c i d e n t , i l y a v a i t toute l a popu­
l a t i o n c h y p r i o t e grecque de Dhavlos (27O personnes), dont I 4 0 personnes 
ont demandé à r e n t r e r à Dhavlos sans qu'aucime d ' e l l e s y a i t été autorisée. 
Sur l e s 790 autres personnes q u i ont demandé à r e n t r e r dans l e Nord, 
379 ont reçu l ' a u t o r i s a t i o n de p a r t i r et 346 sont déjà rentrées. 
S o i x a n t e - t r o i s demandes ont été rejetées par l e s autorités turques pour 
des r a i s o n s de sécurité et 25O autres pour irrecevabilité a u regard des 
critères appliqués pour l a réunification des f a m i l l e s . " 

2) Les dernières s t a i i s t i q u e s dont on dispose à ce su j e t sont l e s suivantes t 
i ) Nombre t o t a l de personnes ayant f a i t "one demande ; 957 

i i ) 327 sont déjà installées dans l e Nord 
i i i ) 71 ont reçu une a u t o r i s a t i o n de s'y rendre, maxs, pour des r a i s o n s 

inconnues, r i e n n'est f a i t pour donner s u i t e à c e t t e décision. 
i v ) 229 demandes sont encore "à l'étude" (bien que б mois se soient 

écoulés depuis l a date à l a q u e l l e e l l e s ont été présentées). 
Sior ce nombre se trouvent 17O Chypriotes grecs évacués avec toute 
l a p o p u l a t i o n du v i l l a g e de DILIVLOS. q u i , conformément au communiqué 
de Vienne et аиз: arrangements connexes, ont l e d r o i t de r e n t r e r dans 
l e u r s f o y e r s sans examen de 1еггг cas. 

v) 67 demandes ont été r e jetées par l e s Turcs pour "raisons de séc-urité", 
et 

v i ) selon l e s Turcs, 243 ne remplissent pas l e s co n d i t i o n s r e q u i s e s , 
conformément aux critères appliqués pour l a réunification. 
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C_as_ re jetés po_ux_ '^raison de sécurité" 

Conforménent à l a d i s p o s i t i o n 5 du "Gomn-uniqué de Vienne et des a r r a n ­
gements connexes conclus à Vienne" ( v o i r à cet égard l e paragraphe 50 
du document II9OO r e p r o d u i t plus haut, à l'alinéa l ) ) , l e s Turcs peuvent 
r e j e t e r ces demandes pour "raisons de séciixité" après enquête approfondie 
et vérification par l a Perce des Hâtions Unies. Or, aucun de ces cas 
n'a f a i t l ' o b j e t d'une enquête complète et approfondie et aucun de ceux 
que l a Force a Aœrifiés n ' e n t r a i t dans ce t t e catégorie. 

Cas^ _irneGeval3l_es 

Une f o i s de p l u s , l e s Turcs interprètent de façon a r b i t r a i r e l a dispo-. 
s i t i e n p e r t i n e n t e dans l ' i n t e n t i o n évidente de se s o u s t r a i r e aux 
o b l i g a t i o n s q u i l e u r incombent en v e r t u du Comm-oniqué de Vienne 5 

11 convient de mentionner à cet égard que ces ref u s concernent : 
a) des cas a,uthentiques de "réunification de f a i a i l l e s " laissés en 
suspens sous prétexte q u ' i l s sont "encore à l'étude"; 
b) des adultes et des enfants des àem: sexes, q u i , avant l ' i n v a s i o n , 
v i v a i e n t avec l e u r s parents, mais qui ne sont pas considérés comme 
étant membres de l a même f a m i l l e . Dans nombre de cas, l e s parents 
sont i n v a l i d e s et ont besoin que l e u r s enfa-nts s'occupent d'etix; 
c) quelques jeunes des deux sexes q u i , aya,nt demandé à a l l e r dans 
l e Nord pour y r e j o i n d r e l e u r ( s ) fianGée(s) et s'y marier; 
d) quelques personnes âgées et i n f i r m e s et, dans c e r t a i n s cas, 
seules, q u i n'ont pas été autorisées à se rendre dans l o Nord pour 
y r e j o i n d r e l e u r s enfants ou l e u r s proches pa.rents q u i prendraient 
s o i n d'eux; 
e) quelques enfants malades accompagnés de l e u r mère ou des mères 
malades accompagnées de l e u r s enfants q u i , ayant été, sur l a 
recommandation des médecins du CICPL, transférés dans l e Sud 
(où se tr o u v a i e n t bloqués l e u r s maris et pères) pour y r e c e v o i r 
un traitement médical, et q u i ne sont pas autorisés à présont à 
r e n t r e r dans l e nord; 
f ) des femies et dos enfants "évactiés en masse" en 1975> qui ne 
sont pa.s autorisés à r e n t r e r dans l e Nord avec l e u r s maris et pères 
(q u i se sont trouvés bloqués dans l e Su.d après l e s hostilités) 
pour y r e j o i n d r e l e u r f a m i l l e . 

I l convient de s o u l i g n e r une f o i s de plus que, conforruément aux 
d i s p o s i t i o n s du Communiqué de Vienne, 8О35 Chypriotes t u r c s ont été 
transportés du Sud au Nord "dans l e cadre d'un prograrmae organisé, avec 
l ' a s s i s t a n c e de l a Force des Nations Unios chargée du maintien de l a paix 
à Chypre" très peu de temps après l' a d o p t i o n du communiqué, a l o r s que 
dans l e s h u i t mois q ui ont s u i v i l'Accord de Vienne, seuls 527 Chypriotes 
grecs ont regagné l e Nord et que 24З cas sont encore (pour combien de 
temps?) à l'étude. Ces c h i f f r e s prouvent de façon éloquente qui a violé 
" l e Coramiiniqué de Vienne". 
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6 ) Pour ce qui est des cas "d'évacuation massive" survenus l'été d e r n i e r , on 
s a i t à présent de source digne de f o i que l e s Turcs s'emploient actuellement 
à p i l l e r et à s a i s i r tous l e s biens des Chypriotes grecs expulsés du Nord 

-pour tâcher de l e s décourager de r e n t r e r dans l e u r s foyers légitimes. 

7. CEREALES - TABAC 

1) Bans l e s zones occupées de Chypre, l a production a g r i c o l e , y compris ces 
deux p r o d u i t s , appartient^ pour l ' e s s e n t i e l s o i t à des réfugiés qui v i v e n t 
dans l e Sud et qui n'ont r i e n reçu en c o n t r e p a r t i e , s o i t à des personnes 
se trouvant dans l e s enclaves et qui n'ont pa.s été autorisés à vendre 
l e u r s p r o d u i t s - comme c e l a a toujours été l e cas en v e r t u de l a légis­
l a t i o n en vigueur - à l a Corariission des céréaJes ou есаж coopératives, q u i 
l e s achètent à des p r i x spéciaux. Le démantèlement complet des communications 

. et l e s r e s t r i c t i o n s imposées par l e s f o r c e s d'occupa,tion ont a i n s i entraîné 
une perte de revenus considérable pour l e s personnes v i v a n t dans l e s 
enclaves et une perte de revenu t o t a l e pour l e s réfugiés. 

2) Dans l e s zones occupées, l'exemple l e plus frappant à cet égard est 
c e l u i des agrumes ; l e s forces d'occupa,tion s'en sont illégalement emparé, 
p r i v a n t a i n s i l e u r s propriétaires légitimes d'un revenu qui s'élève à 
p l u s i e u r s m i l l i o n s de l i v r e s . Des e f f o r t s ont été déployés en vue d'exporter 
ces agrumes vers l e s pays européens et un c e r t a i n nombre de cas attendent 
d'y être jugés par l e s tribunaux. 

3) Quant à l ' a c c o r d qu'auraient conclu l e s Turcs avec l a Société Carreras 
L t d en vue de l u i vendre l e tabac stocké à Karpas, l a vérité est q u ' i l n'a 
en f a i t jamais été signé et que de toute manière l e s Turcs v o u l a i e n t 
p e r c e v o i r l'argent et l e garder pour eux au l i e u de l e v e r s e r aux légitimes 
propriétaires chypriotes grecs. 

8. D r o i t des Chypriotes grecs à l a propriété 

1) Un c e r t a i n nombre de Chypriotes grecs qui v i v a i e n t dans l e s enclaves ont 
été expulsés de l e u r s foyers par l a force et réinstallés a i l l e u r s , essen­
t i e l l e m e n t роггг f a i r e de l a place aux Turcs venus de Turquie s'implanter 
à Chypre. • 

2) Ceux qui sont restés sont soumis aux r e s t r i c t i o n s suivantes ; 

i ) couvre-feu du coucher au l e v e r du s o l e i l ; 
i i ) o b l i g a t i o n d'obtenir des troupes turques et de l a p o l i c e l ' a u t o r i ­

s a t i o n de q u i t t e r l e v i l l a g e pour c u l t i v e r l e u r s champs se trouvant 
dans l e vois i n a g e irmiédiat du v i l l a g e ; 

i i i ) impossibilité de se rendre dans l e s propriétés éloignées; 
i v ) leshonmies doivent se présenter deux f o i s par jou r à l a p o l i c e l o c a l e ; 
v) l a liberté de se déplacer en dehors des l i m i t e s du v i l l a g e n ' e x i s t e 

pratiquement pas; 
v i ) tout contact des Chypriotes grecs avec l a Force des Nations Unies est 

sévèrement réprimé. 
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9 . Correspondance 

I l n'y a pas de liberté de correspondance pour ceux qui habitent dans l e s 
enclaves et l e s possibilités limitées dont i l s disposent pour correspondre avec 
l e monde extérieur, et non avec l e r e s t e de Chypre, ne l e u r sont accordées 
que s ' i l s u t i l i s e n t des timbres illéga,lement émis, et s i l'adresse de l'expé­
d i t e u r porte l a mention " Ж Е З Ш 10, TURQUIE'', сопБле s i Chypre était une province 
turque. 

Les personnes q u i v i v e n t dans l e s encla,"ves peuvent communiquer avec l e u r s 
f a m i l l e s se trouvant dans l a p a r t i e non occupée do Chypre pa,r de très b r e f s 
messages trcinsmis par l e CICR. 

10. Personnes disparues 

Les travaux du Comité spécial â.os pei-sonnes disparues a,insi que l a d i s p o s i t i o n 
du cornEiuniqué de Vienne r e l a t i v e DXOZ "opéra.tions de recherche" ( v o i r à cet égard 
l e rapport E/CN.4/1186 du Secrétaire général, du A fenrrier 1976, p a r t i e I I , 
paragraphes 5 à 11) se sont révélées tout à f a i t i n s u f f i s a n t s da,ns l a p r a t i q u e . 
C'est pourquoi la. p a r t i e grecque a déjà proposé, par l'entremise du Secrétaire 
général, que s o i t étudiée, en -vue d'un accoi-d, l a procédure suivante : 

a) C o n s t i t u t i o n d'un Comité mixte de c o o r d i n a t i o n pour l e s personnes 
disparues comprenant des o f f i c i e r s supérieurs de l a Porce des Nations Unies, 
des hauts f o n c t i o n n a i r e s , du CICR, des représentants des Chypriotes grecs 
et des Chjipriotes t u r c s , et création d'un Comité mixte mixte spécial 
d'examiner l e s renseignements r e l a t i f s aux personnes disparues. 

b) Recherche et libération des personnes disparues qui se cachent ou sont 
détenues à Chypre. 

c) Recherche des l i e u x de sépultures à Chypre a.fin d ' i d e n t i f i e r , s i p o s s i b l e , 
l e s morts et d'en transférer l e s dépouilles daais l e u r s coimnunautés 
r e s p e c t i v e s . 

d) Liberté de mouvement pour l e s membres du Comité mixte spécial dos deux 
p a r t i e s , sous escorte do l'0H~U. 

e) E f f o r t s coordonnés par l e CICR en Turquie a f i n de déterminer s i des 
prisoi-miers de guerre y sont encore détenus. 

11. Le f a i t même que l a liberté de mouvement des membres do l a Porce des Na-tions Unies 
s o i t considérablement r e s t r e i n t e , ce qui l e s empêche s o i t de constater l e s f a i t s 
mentionnés plu s haut, s o i t de prendre des mesui-es pour l e s prévenir ou pour v e n i r 
en aide aux personnes v i v a n t dans l e s enclaves, c o n s t i t u e l a preuve l a plu s évidente, 
de ce qui se passe actuellement daiis l e s zones occupées. A cet égard, i l y a l i e u 
de se r e p o r t e r au rapport du Secrétaire général (document s / l l 9 0 0 du. 8 décembre 1975j 
paragraphes 24s 26 et 6 6 ) . I l convient de s o u l i g n e r que l a Force des Nations Unies 
j o u i t d'une liberté de mouvement absolue dans l e r e s t e de l'île. 




